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Zubehör
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Distanziali con collo di sostegno
Point fittings with support
Punkthalterungen mit Hals
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Distanziali con collo di sostegno
Point fittings with support
Punkthalterungen mit Hals

TA-051-C (optional)
tappo coprivite, tappo interno filettato e vite M10
Cover cup with threaded disk
Abdeckung mit Gewinderosette

D-040-10
D-040-25
(ex V-057)

D-040-45
(ex V-051) D-040-60 D-040-80 D-040-100

DISTANZIALI Ø 40
Distanziale Ø 40 con collo
Point fittings Ø 40 with support
Punkthalter Ø 40 mit Hals
Materiale - Material: Inox AISI 304
Portata - Load capacity - Tragkraft: 0,8 kN*

DISTANZIALI Ø 50
Distanziale Ø 50 con collo
Point fittings Ø 50 with support
Punkthalter Ø 50 mit Hals
Materiale - Material: Inox AISI 304
Portata Load capacity - Tragkraft: 1,0 kN*

D-050-10 D-050-60 D-050-80
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N.B. H 10 mm senza collo
H 10 mm without support
H 10 mm ohne Hals

N.B. H 10 mm senza collo
H 10 mm without support
H 10 mm ohne Hals
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D-030-10 D-030-20 D-030-30
(ex V-050)

D-030-40

DISTANZIALI Ø 30
Distanziale Ø 30 con collo
Point fittings Ø 30 with support
Punkthalter Ø 30 mit Hals
Materiale - Material: Inox AISI 304
Portata - Load capacity - Tragkraft: 1,0 kN*

Questo disegno è solo indicativo, l’azienda non è responsabile dell’installazione
Indicative drawing, we are not responsable for the installation
Zeichnung ohne Verantwortung

D-016-10 DS-016-10DISTANZIALI Ø 16
Distanziale Ø 16 senza collo
Point fittings Ø 16 without support
Punkthalter Ø 16 ohne Hals
Materiale - Material: Inox AISI 304
Portata - Load capacity - Tragkraft: 0,8 kN*

N.B. H 10 mm senza collo
H 10 mm without support
H 10 mm ohne Hals
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Distanziali modulabili
Tappi piatti, lunghezza con prolunghe e optional collo sostegno vetro
Modular point fittings
Punkthalterungen verschieden Kombinierbar
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DISTANZIALI MODULABILI CON TAPPO PIANO Ø 45
Distanziale Ø 45 con spessori
Point fittings Ø 45 with spacers
Punkthalter Ø 40 mit Verlängerungen
Materiale - Material: Inox AISI 304
Portata - Load capacity - Tragkraft: 0,8 kN*

DP-044-10 DP-044-20 DP-044-30 DP-044-40 DP-044-60 DP-044-70 DP-044-100

OPTIONAL
TA-030
Collo appoggia vetro con guarnizioni
Support with gaskets
Hals mit Dichtungen

OPTIONAL
TA-031
Tappo svasato
Countersunk fitting
Senkkopfhalter

OPTIONAL
TA-032
Prolunga 30 mm
Spacers 30 mm
Verlängerung 30 mm
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Distanziali orbitali
Con optional collo di sostegno e prolunga
Orbital point fittings
Verstellbare Punkthalterungen
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DISTANZIALI ORBITABILI CON TAPPO PIANO Ø 45
Point fittings Ø 45 with regulation
Punkthalter Ø 40 Verstellbar
Materiale - Material: Inox AISI 304
Portata - Load capacity - Tragkraft: 0,8 kN*

OPTIONAL
TA-030
Collo appoggia vetro con guarnizioni
Support with gaskets
Hals mit Dichtungen

OPTIONAL
TA-031
Tappo svasato
Countersunk fitting
Senkkopfhalter

OPTIONAL
TA-032
Prolunga 30 mm
Spacers 30 mm
Verlängerung 30 mm

Regolazione in verticale, 
orizzontale ed in profondità
Adjustable
Verstellbar

DR-044-50
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Distanziali
Point fittings
Punkthalterungen
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V-054
Distanziatore regolabile Ø 40 x 43-55 mm per fischer o barra filettata
Adjustable point spacer Ø 40 x 43-55 mm
Punkthalter verstellbar Ø 40 x 43-55 mm
Materiale - Material: Inox AISI 304
Portata - Load capacity - Tragkraft: 1,0 kN*

V-056
Distanziatore regolabile Ø 45 mm per gradini in vetro con fissaggio adesivo UV-A
Adjustable foot for glass steps Ø 45 mm. Installation with UV-A glue
Verstellbare Aufliegebolzen für Stufen in Glas Ø 45 mm. Befestigung mit UV-A Klebstoff
Materiale - Material: Inox AISI 304
Portata - Load capacity - Tragkraft: 1,0 kN*

Fissaggio combinato

barra filettatatassello

V-055-S
Distanziatore con tappo svasato Ø 40 x 45 mm
Fix point spacer Ø 40 x 45 mm.
Flächenbündige-Punkthalter Ø 40 x 45 mm
Materiale - Material: Inox AISI 304
Portata - Load capacity - Tragkraft: 1,0 kN*
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Punti di fissaggio
Point fittings
Punkthalterungen

PUNTI DI FISSAGGIO CON TAPPO PIANO Ø 50
Point fittings Ø 50 mm.
Punkthalter Ø 50 mm.
Materiale - Material: Inox AISI 304
Portata - Load capacity - Tragkraft: 1,0 kN*

DP-050-10

DS-045-10
(EX: LG-41AO-FLEX-45)

DP-045-10
(EX: LG-41AL-PUNKT-45)

PUNTO DI FISSAGGIO Ø 45
Point holder Ø 45 mm.
Punkthalter Ø 45 mm
Materiale - Material: Inox AISI 304
Portata - Load capacity - Tragkraft: 1,0 kN*

Consigli per applicazione
dei punti di fissaggio
Example of application 
Anwendungsbeispiel
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PUNTI DI FISSAGGIO CON TAPPO PIANO Ø 40
Point fittings Ø 40 mm.
Punkthalter Ø 40 mm.
Materiale - Material: Inox AISI 304
Portata - Load capacity - Tragkraft: 1,0 kN*

PUNTI DI FISSAGGIO Ø 30
Punto di fissaggio Ø 30 mm
Point fittings Ø 30 mm.
Punkthalter Ø 30 mm.
Materiale - Material: Inox AISI 304
Portata - Load capacity - Tragkraft: 1,0 kN*

DP-040-10 DS-040-10

DP-030-10 DS-030-10 DSV-030-10

Questo disegno è solo 
indicativo, l’azienda 
non è responsabile 
dell’installazione
Indicative drawing,
we are not responsable 
for the installation
Zeichnung ohne 
Verantwortung
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Punti di fissaggio per targhe
Point fittings
Punkthalterungen - Schildbefestigungen

DP-016-10

PUNTI DI FISSAGGIO CON TAPPO PIANO Ø 16
Punto di fissaggio Ø 16 mm
Point fittings Ø 16 mm.
Punkthalter Ø 16 mm.
Materiale - Material: Inox AISI 304
Portata - Load capacity - Tragkraft: 1,0 kN*

PG-20
Fissaggio a punto Ø 35 mm. Regolabile
Point fitting Ø 35 mm adjustable.
Punkthalter Ø 35 mm. verstellbar

PG-21
Distanziatore multiplo da 8 mm.
Distance rings 8 mm.
Distanzhalter 8 mm

3
5

3
8

18

8

3
5

8,5

3
8

Ø20

8
-2
0

V-058
Punto di fissaggio quadro 19 x 19 mm - cromo lucido
Square fixing point 19 x 19 mm. - polished chrom
Punkt Befestigung Eckig 19 x 19 mm Chrom glänzend
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TA-022
Borchia fermavetro Ø 19 mm con coprivite cromo lucido
Point fitting Ø 19 mm with cover screw polished chrome
Punkthalter Ø 19 mm mit Gewindeabdeckung Chrom glänzend

TA-023
Borchia fermavetro Ø 24 mm con coprivite cromo lucido
Point fitting Ø 24 mm with cover screw polished chrome
Punkthalter Ø 24 mm mit Gewindeabdeckung Chrom glänzend

D-CHIAVE-REG
Chiave regolabile per distanziali da Ø 35 a Ø 60 mm.
Adjustable hook wrench for point fittings 35-60 mm.
Verstellbarer Hakenschlüssel für Punkhalterungen
35-60 mm.

D-CHIAVE-40-45
Chiave fissa per distanziali da Ø 40 a Ø 45 mm.
Hook wrench for point fittings 40-45 mm.
Hakenschlüssel für Punkhalterungen 40-45 mm.

D-CHIAVE-30-35
Chiave fissa per distanziali da Ø 30 a Ø 35 mm.
Hook wrench for point fittings 30-35 mm.
Hakenschlüssel für Punkhalterungen 30-35 mm.
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Punti di fissaggio
Point fittings
Punkthalterungen

TA-011/10MA
TA-011/12MA
Tappo di fissaggio in acciaio inox con guarnizione 
in nylon nera da Ø 4 x 16,4 h. con filetto interno 
M10 0 M12 - foro nel vetro Ø 31/31,5 - svasatura 45° 
profonda 5 mm.
Pointfitting in stainless steel with gasket,
Ø 40 mm x H 16,4 mm , thread M10 or M12,
glass hole 31 – 31,5 mm with countersunk 5x45°
Punkthalter aus Edelstahl matt mit Gummi,
Ø 40 mm x H 16,4 mm, Gewinde M10 od. M12 
Glasbohrung 31 – 31,5 mm mit Senkung 5x45°

TA-012
Tappo di fissaggio in acciaio inox con guarnizione 
in nylon nera Ø 32 x 19 h. - per vite a testa svasata 
M8 - foro nel vetro Ø 26,5/27 mm. - svasatura 45° 
profonda 3 mm.
Pointfitting in stainless steel with gasket,
Ø 32 mm x H 10 mm, for screw  M8,
glass hole 26,5 – 27 mm with countersunk 3x45°.
Punkthalter aus Edelstahl matt mit Gummi,
Ø 32 mm x H 10 mm, für Schraube M8
Glasbohrung 26,5 – 27 mm mit Senkung 3x45°

TA-013
Tappo di fissaggio in acciaio inox con guarnizione 
in nylon nera Ø 32 x 10 mm h. - con filetto interno 
M8 - foro nel vetro Ø 26,5/27 mm. - svasatura 45° 
profonda 3 mm.
Pointfitting in stainless steel with gasket,
Ø 32 mm x H 10 mm, thread M8,
glass hole 26,5 – 27 mm with countersunk 3x45°.
Punkthalter aus Edelstahl matt mit Gummi,
Ø 32 mm x H 10 mm, Gewinde M8 Glasbohrung
26,5 – 27 mm mit Senkung 3x45°.

TA-014
Tappo di fissaggio in acciaio inox con guarnizione 
in nylon nera Ø 24 x 8 mm h. - con filetto interno 
M8 - foro nel vetro Ø 14,5/15 mm. - svasatura 45° 
profonda 5,5 mm.
Pointfitting in stainless steel with gasket,
Ø 24 mm x H 8 mm, thread M8,
glass hole 14,5 – 15 mm with countersunk 5,5x45°.
Punkthalter aus Edelstahl matt mit Gummi,
Ø 24 mm x H 8 mm, Gewinde M8 Glasbohrung
14,5 – 15 mm mit Senkung 5,5x45°.

TA-015
Tappo di fissaggio in acciaio inox con guarnizione
in nylon nera Ø 35 x 12 mm h. - con filetto interno
M8 - foro nel vetro Ø 16 mm. 
Pointfitting in stainless steel with gasket,
Ø 35 mm x H 12 mm, thread M8, glass hole 16 mm.
Punkthalter aus Edelstahl matt mit Gummi,
Ø 35 mm x H 12 mm, Gewinde M8
Glasbohrung 16 mm
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TA-017
Tappo di fissaggio in acciaio inox con guarnizione
in nylon nera, Ø 35 x 12 mm h. - con filetto interno
M8 - foro nel vetro Ø 22 mm.
Pointfitting in stainless steel with gasket,
Ø 35 mm x H 12 mm, thread M8, glass hole 22 mm.
Punkthalter aus Edelstahl matt mit Gummi,
Ø 35 mm x H 12 mm, Gewinde M8
Glasbohrung 22 mm 

TA-018/10MA
TA-018/12MA
Tappo di fissaggio in acciaio inox con guarnizione
in nylon nera, Ø 45 x 18 mm h. - con filetto interno 
M10 o M12 - foro nel vetro Ø 22 mm.
Pointfitting in stainless steel with gasket,
Ø 45 mm x H 18 mm, thread M10 or M12,
glass hole 22 mm.
Punkthalter aus Edelstahl matt mit Gummi,
Ø 45 mm x H 18 mm, Gewinde M10 / M12 
Glasbohrung 22 mm 

TA-019
Tappo di fissaggio in acciaio inox con guarnizione
in nylon nera, Ø 40 x 8 mm h. - per vite a testa 
svasata M10 - foro nel vetro Ø 15 mm.
Pointfitting in stainless steel with gasket,
Ø 40 mm x H 8 mm, for screw M10, glass hole 15 mm.
Punkthalter aus Edelstahl matt mit Gummi,
Ø 40 mm x H 8 mm, für Schraube M10,
Glasbohrung 15 mm 

TA-020
Tappo di fissaggio in acciaio inox con guarnizione
in nylon nera, Ø 30 x 6 mm h. - per vite a testa 
svasata M8 - foro nel vetro Ø 15 mm.
Pointfitting in stainless steel with gasket,
Ø 30 mm x H 6 mm, for screw M8, glass hole 15 mm.
Punkthalter aus Edelstahl matt mit Gummi,
Ø 30 mm x H 6 mm, für Schraube M8,
Glasbohrung 15 mm 

TA-021/8MA
TA-021/10MA
Copertura per tappo con vite a vista M8/M10
Covers in stainless steel for visible screws M8/M10.
Abdeckung aus Edelstahl matt für sichtbare 
Schrauben M8/M10.
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Corrimano e balaustre
Handrails and baluster posts
Handlaufstütze und Geländerpfosten

V-065-1
Sostegno per corrimano con snodo
in acciaio inox - tondo Ø 14 per tubo Ø 34
con fissaggio a vetro - foro nel vetro Ø 20
Adjustable handrail bracket for glass assembly.
For tube Ø 34mm - glass hole Ø 20 mm
Handlaufstütze variabel, für Glasmontage
Für Rohr Ø 34 mm. - Glasbohrung 20 mm

V-065-2
Sostegno per corrimano con snodo
in acciaio inox tondo Ø 14 - per tubo Ø 34 
fissaggio a muro 
Adjustable handrail bracket for wall - For tube
Ø 34 mm 
Handlaufstütze variabel - für Wandbefestigung
Für Rohr Ø 34 mm.

V-065-3
Sostegno per corrimano con snodo
in acciaio inox - tondo Ø 14 - per tubo Ø 34
fissaggio a vetro con adesivo UV-A
Adjustable handrail bracket for glass assembly 
with UV-A glue - For tube Ø  34mm 
Handlaufstütze variabel - für Glasmontage
mit UV-A Klebstoff - Für Rohr Ø 34 mm.

V-066-1
Sostegno per corrimano con snodo in acciaio 
inox con regolazione in altezza per tubo
Ø 34 - fissaggio a vetro foro nel vetro Ø 20 mm.
Adjustable handrail bracket for glass assembly
with flexible height adjustment - For tube
Ø  34 mm glass hole Ø 20 mm 
Handlaufstütze variabel - für Glasmontage mit 
flexible Höheneinstellung - Für Rohr Ø 34 mm
Glasbohrung 20 mm

V-066-2
Sostegno per corrimano con snodo
in acciaio inox con regolazione in altezza
per tubo Ø 34 - fissaggio a muro
Adjustable handrail bracket for wall
with flexible height adjustment
For tube Ø  34mm - Glass hole Ø 20 mm 
Handlaufstütze variabel für Wandbefestigung
mit flexible Höheneinstellung 
Für Rohr Ø 34 mm - Glasbohrung 20 mm 

V-093
Tubolare per corrimano
Ø 33,7 mm. in acciaio inox
Tube stainless steel Ø 33,7 mm
Rohr Edelstahl Ø 33,7 mm.

V-094
Tappo per tubolare Ø 33,7 in acciaio inox
End cap stainless steel Ø 33,7 mm
Endkappe Edelstahl Ø 33,7 mm.
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V-095
Tronchetto di giunzione
Connector
Rohrverbinder

096
Raccordo 90"
Connector 90"
Rohrverbinder 90"

V-097
Attacco laterale per tubo 
corrimano
Wallf lange
Wandflansch

V-098
Attacco laterale per tubo 
corrimano con snodo
Adjustable wall flange
Wandflansch variabel
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V-059
Montante tondo per balaustre in vetro in acciaio inox con tubo 
Ø 33,7 x 2
2 punti fissaggio a vetro con serramontante tondo.
foro nel vetro Ø 15 mm. altezza max da pavimento a fine vetro 
1100 mm
Stainless steel baluster post with side fix bracket
2 points fixing on glass tube Ø 33,7 x 2 glass hole Ø 15 mm
max height glass / floor 1100 mm 
Geländerpfosten aus Edelstahl für stirnseitige Montage
2 Punktbefestigungen an Glas Rohr Ø 33,7 x 2
Glasbohrung 15 mm Maximale Höhe Glas / Boden 1100 mm 

ART. V-062
Montante tondo per balaustre in vetro in acciaio inox montate 
su soletta con tubo Ø 33,7 2 punti di fissaggio a vetro
foro nel vetro Ø 15 mm. altezza max da pavimento a fine vetro 
mm. 1000
Stainless steel surface fix baluster post 2 points fixing on glass
tube Ø  33,7 x 2 glass hole Ø 15 mm max height glass / floor 
1000 mm.
Geländerpfosten aus Edelstahl für Aufbau
2 Punktbefestigungen an Glas Rohr Ø 33,7 x 2
Glasbohrung 15mm Maximale Höhe Glas / Boden 1000 mm

ART. V-063
Montante tondo per balaustre in vetro in acciaio inox montate 
esterno soletta con 2 punti di fissaggio a vetro
foro nel vetro Ø 15 mm.
Stainless steel baluster post with side fix bracket
2 points fixing on glass glass hole Ø 115 mm.
Geländerpfosten aus Edelstahl für stirnseitige Montage
2 Punktbefestigungen an Glas Glasbohrung Ø 115 mm 
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Corrimano
Handrails
Geländerpfosten

B-1010
TUBO PROFILO AD “U” 
scanalato
Glass channel tube
Glasleistenrohr

B-1015-17,5
GUARNIZIONE in caucciù per tubo 
scanalato per vetro 17,5 mm
Rubber profile for channel tube for 
glass 17,5 mm
Gummiprofil für Glasleistenrohr
für Glas 17,5 mm

B-1012
GOMITO 90°
scanalato (orizzontale)
Flush elbow 90° 
horizontal
Glasleistenrohr

B-1016
GOMITO 90°
scanalato (verticale)
Flush elbow 90° vertical
Glasleistenrohr vertikal

B-1014
SELLA scanalata
Adapter for glass 
channel tube
Rohradapter
für Glasleistenrohr

B-1017
GIUNTO scanalato
Straight connector
Rohrverbinder
für Glasleistenrohr

B-1011
PIASTRA MURALE
scanalata
Wall flange for glass 
channel system
Wandflansch
für Glasleistenrohr

B-1018
CALOTTA scanalata
Flat end cap
Endkappe flach

TUBO CORRIMANO
in acciaio inox satinato
ROUND HANDRAIL
satin stainless steel
HANDLAUFSYSTEM
aus Edelstahl matt

B-1015-21,5
GUARNIZIONE in caucciù per tubo 
scanalato per vetro 21,5 mm
Rubber profile for channel tube
for glass 21,5 mm
Gummiprofil für Glasleistenrohr
für Glas 21,5 mm
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Ragni - vetro strutturale
Spiders - Glass structures 
Spinnernarme

FV-SK 044S
Stella a 4 bracci
Spider 4-arm
Spinne 4-arm

FV-SK 034S
Stella a 3 bracci
Spider 3-arm
Spinne 3-arm

FV-SK 024S
Stella a 2 bracci a V
Spider 2-arm 90°
Spinne 2-arm 90°

FV-SK 014S
Stella a 1 braccio
Spider 1-arm / ang
Spinne 1-arm / ang

FV-SK 022S
Barretta a 2 bracci
Spider 2-arm 180°
Spinne 2-arm 180°
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FV-SK 112S
Barretta a 1 braccio
Spider 1-arm  short
Spinne 1-arm kurz

FV-RK 4012M
Rotule punto di fissaggio M12/
M14 per vetro monolitico
Rotule countersunk fitting M12/
M14 with joint - for single glass
Senkkopfhalter M12/M14
mit Kugelgelenk für ESG Glas

FV-RK 4012L
Rotule punto di fissaggio svasato
M12/M14 per vetro laminato
Rotule countersunk fitting 
M12/M14
with joint - for laminated glass
Senkkopfhalter M12/M14
mit Kugelgelenk für VSG Glas

FV-RK 4012C
Rotule punto di fissaggio svasato
M12/M14 per vetrocamera
Rotule countersunk fitting M12/M14
with joint, for double glazing
Senkkopfhalter M12/M14
mit Kugelgelenk für Isolierglas

FV-RK 0055M
Rotule punto di fissaggio M12/M14
per vetro monolitico
Rotule point fitting M12/M14
with joint for monolitic glass
Punkthalter M12/M14 mit 
Kugelgelenk für ESG Glas

FV-RK 0055L
Rotule punto di fissaggio M12/M14
per vetro laminato
Rotule point fitting M12/M14
with joint for laminated glass
Punkthalter M12/M14 
mit Kugelgelenk für VSG Glas

FV-RK 0055C
Rotule punto di fissaggio M12/M14
per vetrocamera
Rotule point fitting M12/M14
with joint for double glazing
Punkthalter mit Kugelgelenk
für Isolierglas
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FV-AK 0813
Calotta sferica (optional)

Ballshaped coverplate

Dado standard
Standard nut

Rondella standard
Standard washer

FV-AK 0512/A

FV-AK 0512

Rondella speciale
(optional)

Special washer

Ragno
Spider

Controdado
Counterbolt

Rotule
Knuckled bolt

FV-SK 012S
Barretta ad 1 braccio
Spider 1-arm short
Spinne 1-arm kurz

FV-SK 124S
Supporto a 2 bracci a V
Spider 2-arm 90°
Spinne 2-arm 90°

FV-SK 114S
Supporto a 1 braccio
Spider 1-arm 
Spinne 1-arm
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Ragnetti
Spiders
Spinnenarme
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RA-011/RA-011 S
Piastra acciaio inox Aisi 304 a 1 
punto di fissaggio
Spider 1 arm with 1 adjustable point 
fittings Ø 35.
Spinne 1 Arm mit 1 verstellbaren 
Punkthalter Ø35.

RA-013 / RA 013-S
Inox Aisi 304
fissaggio a punto per vetri 3 vie
Connector 3 arm
Inox Aisi 304
Verbinder 3 Arm
Edelstahl Aisi 304

RA-012 / RA 012-S
Acciaio inox Aisi 304
fissaggio a punto per vetri in linea 
180° Connector glass-glass 180°
Inox Aisi 304
Verbinder Glas-Glas 180°
Edelstahl Aisi 304

RA-010 / RA-010-S
Acciaio inox Aisi 304 
fissaggio a punto angolare
Connector glass-floor
Inox Aisi 304
Verbinder Glas-Boden
Edelstahl Aisi 304
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RA-104
Piastra inox Aisi 304 a 4 punti di 
fissaggio 360° da Ø 35 mm 
Spider 4 arm 360° with 4 adjustable 
point fittings Ø 35. Inox Aisi 304
Spinne 4 Arm 360° mit 4 verstellbaren 
Punkthalter Ø35 - Edelstahl Aisi 304

RA-103
Piastra acciaio inox Aisi 304 a 3 punti 
di fissaggio 90° da Ø 35 mm
Spider 3 arm 90° with 3 adjustable 
point fittings Ø 35. - Inox Aisi 304.
Spinne 3 Arm 90° mit 3 verstellbaren 
Punkthalter Ø35. - Edelstahl Aisi 304

RA-101
Piastra acciaio inox Aisi 304 a 1 
punto di fissaggio da Ø 35
Spider 1 arm with 1 adjustable point 
fittings Ø 35. Inox Aisi 304
Spinne 1 Arm mit 1 verstellbaren 
Punkthalter Ø35 - Edelstahl Aisi 304

RA-102
Piastra acciaio inox Aisi 304 a 2 punti 
di fissaggio da Ø 35 mm
Spider 2 arm 180° with 2 adjustable 
point fittings Ø 35. Inox Aisi 304
Spinne 2 Arm 180° mit 2 verstellbaren 
Punkthalter Ø35 - Edelstahl Aisi 304

RA-100
Piastra acciaio inox Aisi 304 a 2 punti 
di fissaggio da Ø 35 mm 90
Spider 2 arm 90° with 2 adjustable 
point fittings Ø 35. - Inox Aisi 304
Spinne 2 Arm 90° mit 2 verstellbaren 
Punkthalter Ø35. - Edelstahl Aisi 304
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RA-054
Piastra acciaio inox Aisi 304 a 4 
punti di fissaggio 360° da Ø 30 mm
Spider 4 arm 360° with 4 adjustable 
point fittings Ø 30. Inox Aisi 304.
Spinne 4 Arm 360° mit 4 
verstellbaren Punkthalter Ø30. - 
Edelstahl Aisi 30

RA-053
Piastra acciaio inox Aisi 304 a 3 
punti di fissaggio 90° da Ø 30 mm
Spider 3 arm 90° with 3 adjustable 
point fittings Ø 30. - Inox Aisi 304
Spinne 3 Arm 90° mit 3 verstellbaren 
Punkthalter Ø30. - Edelstahl Aisi 304.

RA-051
Piastra acciaio inox Aisi 304 a 1 
punto di fissaggio in linea c da Ø 
30 mm
Spider 1 arm with 1 adjustable point 
fittings Ø 30.
Inox Aisi 304.
Spinne 1 Arm mit 1 verstellbaren 
Punkthalter Ø30. - Edelstahl Aisi 304.

RA-052
Piastra acciaio inox Aisi 304 a 1 
punto di fissaggio da Ø 30 mm
Spider 2 arm 180° with 2 adjustable 
point fittings Ø 30. - nox Aisi 304.
Spinne 2 Arm 180° mit 2 
verstellbaren Punkthalter Ø 30. - 
Edelstahl Aisi 304.

RA-050
Piastra acciaio inox Aisi 304 a 2 punti 
di fissaggio da Ø 30 mm
Spider 2 arm 90° with 2 adjustable 
point fittings Ø 30. - Inox Aisi 304
Spinne 2 Arm 90° mit 2 verstellbaren 
Punkthalter Ø30. - Edelstahl Aisi 304.
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V-069
Morsetto a vetro
lunghezza: 35 mm.
fissaggio: a vetro
lenght: 35 mm. - fix: glass
Länge: 35 mm. - fix: Glas

Morsetti di sostegno per scale
Supports for glass steps
Halterungen für Stufen in Glas

V-072
Morsetto a muro con piastra 
incollaggio vetro
lunghezza: 35 mm. - fissaggio: 
a muro
Installation with UV-A glue
lenght: 35 mm. - fix: wall
Befestigung mit UV-A Klebstoff.
Länge: 35 mm. - fix: Wand

V-074
Morsetto a vetro con piastra 
incollaggio vetro
lunghezza: 35 mm. - fissaggio: 
a vetro
Installation with UV-A glue
lenght: 35 mm. - fix: glass
Befestigung mit UV-A Klebstoff.
Länge: 35 mm. - fix: Glas

V-067
Morsetto a muro
lunghezza: 35 mm.
fissaggio: a muro
Installation with UV-A glue
lenght: 35 mm. - fix: wall
Befestigung mit UV-A Klebstoff.
Länge: 35 mm. - fix: Wand

V-078
Morsetto a vetro con piastra 
incollaggio vetro lunghezza: 
300 mm. - fissaggio: a vetro
Installation with UV-A glue
lenght: 300 mm. - fix: glass
Befestigung mit UV-A Klebstoff.
Länge: 300 mm. - fix: Glas

V-076
Morsetto a muro con piastra 
incollaggio vetro - lunghezza: 
300 mm.
fissaggio: a muro
Installation with UV-A glue
lenght: 300 mm. - fix: wall
Befestigung mit UV-A Klebstoff.
Länge: 300 mm. - fix: Wand
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V-081
Morsetto a vetro
con foratura vetro
lunghezza: 300 mm.
fissaggio: a vetro
lenght: 300 mm. - fix: glass
Länge: 300 mm. - fix: Glas

V-075
Morsetto a muro
lunghezza: 300 mm.
fissaggio: a muro
lenght: 300 mm. - fix: wall
Länge: 300 mm. - fix: Wand

V-077
Morsetto a muro
lunghezza: 300 mm.
fissaggio: a vetro
lenght: 300 mm. - fix: glass
Länge: 300 mm. - fix: Glas

V-079
Morsetto a muro
con foratura vetro
lunghezza: 300 mm.
fissaggio: a muro
lenght: 300 mm. - fix: wall
Länge: 300mm. - fix: Wand

V-073
Morsetto a vetro
con foratura vetro
lunghezza: 35 mm.
fissaggio: a vetro
lenght: 35 mm. - fix: glass
Länge: 35 mm. - fix: Glas

V-071
Morsetto a muro
con foratura vetro
lunghezza: 35 mm.
fissaggio: a muro
lenght: 35 mm. - fix: wall
Länge: 35 mm. - fix: Wand
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Basi per tavoli
Table stands
Tischfüße

Codice    Finitura Peso Kg. Piano max consigliato
Code A H C Finishes Weight Kg. Maximum top size
Artikel    Oberfläche Gewichte Kg. Maximaler Glasdurchmesser

Codice    Finitura Peso Kg. Piano max consigliato
Code A H C Finishes Weight Kg. Maximum top size
Artikel    Oberfläche Gewicht Kg. Maximaler Glasdurchmesser

A-128-S-Q60-862-730 450 730 60x60 satinato 17 800x800

Basamento per tavoli tondo in acciaio inox AISI 430 per arredamento d’interni.
Round table stands in inox AISI 430 for interior design
Rund Tischfüße aus inox AISI 430 für Innenausbau

Basamento per tavoli quadro in acciaio inox AISI 430 per arredamento d’interni.
Square table stands in inox AISI 430 for interior design
Eckige Tischfüße aus inox AISI 430 für Innenausbau

A-128-S-Q60-862-730

A-123-S-50-850-730 A-124-S-50-850-730 A-125-S-60-850-730
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Codice    Finitura Peso Kg. Piano max consigliato
Code AxB H C Finishes Weight Kg. Maximum top size
Artikel    Oberfläche Gewicht Kg. Maximaler Glasdurchmesser

Codice    Finitura Peso Kg. Piano max consigliato
Code A H C Finishes Weight Kg. Maximum top size
Artikel    Oberfläche Gewicht Kg. Maximaler Glasdurchmesser

Gambe per tavoli in metallo cromato lucido a alluminio
Table stands in metal polished chrome or aluminium
Tischfüße aus Metall chrom poliert oder Aluminium

A-127-S-80-871-730 A-126-S-Q80-870-730

Codice    Finitura Confezioni
Code A B H Finishes Package unit
Artikel    Oberfläche Ve

206QX-863-730 A-205X-850-730 A-206X-850-730 A-208X-850-730
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WRU-S80/60Z
Guarnizione neutra per vetro 10-12 mm. con 
fissaggio adesivo Prezzo per confezione mt. 10
Neutral gasket for glass 10-12 mm.
with adhesive fixing
Price each package unit of 10 mt
Dichtungsprofil für 10/12 mm Glaskante 
selbstklebend.  

Profili in policarbonato biadesivi
Polycarbonate profile with adhesive
Polycarbonatprofile selbstklebend

VP-21
Profilo in policarbonato ad H per giunzione vetro 2 
vie in linea con biadesivo 3M su ambo i lati.
H polycarbonate transparent profile with adhesive 
fixing for glass 10 mm.
H Polycarbonatprofil selbstklebend für Glas 10 mm. 

VP-22
Profilo in policarbonato ad H per giunzione vetro 2 
vie in linea con biadesivo 3M su ambo i lati. Profili 
in barre da 3 metri - per spessore vetro 12 mm. e 
5+5+1,52
H polycarbonate transparent profile with adhesive 
fixing for glass 12 and 5+5+1,52 mm. Profile in bars of 
3 mt.
H Polycarbonatprofil selbstklebend für Glas 12 und 
5+5+1,52 mm. 

WRU-S60/40R
Guarnizione neutra per vetro 8 mm. con fissaggio 
adesivo
prezzo per confezione mt. 10
Neutral gasket for glass 8 mm. with adhesive fixing
Price each package unit of 10 mt
Dichtungsprofil für 8 mm Glaskante selbstklebend.   

VP-24
Profilo in policarbonato per giunzione vetro 3 vie 
con biadesivo 3M sui lati. Profili in barre da 3 metri
per spessore vetro 10/12 mm. e 5+5+1,52
3 way joints polycarbonate transparent profile with 
adhesive fixing for glass 10/12 mm. and 5+5+1,52 
mm.
3-Wege Polycarbonatprofil selbstklebend für Glas 
10/12 mm und 5+5+1,52 mm.   

VP-23
Profilo in policarbonato per giunzione vetro 2 vie 
a 90° con biadesivo 3M sui lati. Profili in barre da 3 
metri
per spessore vetro 10/12 mm. e 5+5+1,52
2 way joints polycarbonate transparent profile with 
adhesive fixing for glass 10/12 mm. and 5+5+1,52 
mm.
2-Wege Polycarbonatprofil selbstklebend für Glas 
10/12 mm und 5+5+1,52 mm.   
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